
ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES - FORSTER PRODUCTS, INC. 270
WINCHESTER MICROMETER SEATER DIE

Forster Reloading Dies are of excellent quality and provide the reloader with the
ability to produce concentric rounds time and time again. Each die is
manufactured from the finest quality steel carefully machined to very tight
tolerances. Dies are hand polished both before and after the heat-treating
process to guarantee an extra fine finish. All Forster reloading dies feature their
Forster Cross Bolt Die Locking Ring that tightens the two ends of the split ring
instead of tightening a screw directly into the threads of the die. The Forster Ultra
Seater includes all of the features of the Forster Bench Rest Seater Die above,
plus an ultra accurate micrometer adjustment. This micrometer adjustment allows
you to adjust bullet seating depth from .0005 inch to .001 inch increments, and
makes switching bullets easy - just dial back to your previous recorded setting.
Forster Ultra Seaters make fine tuning your bullets to the lands of your rifling
simple.

Attributes

Name: FORSTER PRODUCTS, INC. 270 WINCHESTER MICROMETER SEATER DIE
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 749006832
Mfr. No.: U00070
Cartridge: 270 Winchester
Diameter (in): -
Die Style: Bullet Seating Dies
Delivery weight: 0.499kg
UPC: 757253006524

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für ULTRA™ MICROMETER
SEATER DIES

Einführung
Danke, dass du dich für die ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES von Forster Products, Inc. entschieden hast.
Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung dieses Produkts zu
gewährleisten. Es ist wichtig, diese Richtlinien vor der Verwendung der Matrizen zu lesen und zu verstehen, um
potenzielle Gefahren zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle WiederladeMatrizen immer mit Sorgfalt, um Verletzungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass du mit dem Wiederladeprozess und der Ausrüstung vertraut bist, bevor du sie verwendest.
Bewahre die Matrizen an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern und
schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Matrizen regelmäßig auf Abnutzungs oder Beschädigungsanzeichen vor jedem Gebrauch.
Befolge alle Herstelleranweisungen zur Verwendung und Wartung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Halte dich über ProduktRückrufe über die EUSicherheitsplattform "Safety Gate" auf dem Laufenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe,
beim Umgang mit Wiederladeausrüstung.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und frei von Unordnung ist, um das Risiko von Unfällen zu
minimieren.
Überschreite nicht die empfohlenen Spezifikationen für deine WiederladeMatrizen.
Sei vorsichtig mit scharfen Kanten an den Matrizen; handle mit Sorgfalt, um Schnittverletzungen zu
vermeiden.
Vermeide Ablenkungen während des Wiederladens, um konzentriert zu bleiben und die Sicherheit zu
gewährleisten.
Halte alle Komponenten organisiert und sicher aufbewahrt, wenn sie nicht in Gebrauch sind.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du alle notwendigen Werkzeuge und Komponenten hast, bevor du beginnst.
Lies das Benutzerhandbuch deiner Wiederladepresse, um die Kompatibilität mit den ULTRA™
MICROMETER SEATER DIES zu verstehen.

Installation:

Montiere die Matrize sicher in deiner Wiederladepresse gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Ziehe den Forster Cross Bolt Die Locking Ring fest, um eine stabile Einrichtung zu gewährleisten.

Einstellung der Geschosssetzungstiefe:

Verwende die MikrometerEinstellung, um die gewünschte Geschosssetzungstiefe festzulegen.
Nimm Anpassungen in Schritten von 0,0005 Zoll bis 0,001 Zoll vor, falls erforderlich.
Notiere deine Einstellungen für zukünftige Referenz.

Wiederladeprozess:

Befolge die StandardWiederladeverfahren und stelle sicher, dass alle Komponenten kompatibel sind.
Überwache den Wiederladeprozess genau und nimm Anpassungen vor, falls nötig.

Nach der Benutzung:

Reinige die Matrizen nach der Benutzung, um ihren Zustand und ihre Leistung zu erhalten.
Bewahre die Matrizen an einem sicheren und trockenen Ort auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte WiederladeMatrizen gemäß den örtlichen Vorschriften.
Werfe Matrizen nicht im regulären Müll weg; prüfe Recyclingoptionen oder Einrichtungen zur Entsorgung
gefährlicher Abfälle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES, konsultiere bitte die
Kontaktdaten des Herstellers, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden. Stelle sicher, dass du die
notwendigen Informationen für eine zügige Antwort hast.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Wiederladeerlebnis mit deinen ULTRA™
MICROMETER SEATER DIES gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und bleibe über bewährte Praktiken
im Wiederladen informiert.
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Safety Instruction Guide for ULTRA™ MICROMETER
SEATER DIES

Introduction
Thank you for choosing the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES by Forster Products, Inc. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use of this product. It is important to read and understand these
guidelines before using the dies to avoid potential hazards.

General Safety Guidelines
Always handle reloading dies with care to prevent injury.
Ensure you are familiar with the reloading process and equipment before use.
Store dies in a secure location, out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect dies for signs of wear or damage before each use.
Follow all manufacturer instructions for use and maintenance.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay updated on product recalls through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves, when
handling reloading equipment.
Ensure that your workspace is clean and free of clutter to minimize the risk of accidents.
Do not exceed the recommended specifications for your reloading dies.
Be cautious of sharp edges on the dies; handle with care to avoid cuts.
Avoid distractions while reloading to maintain focus and ensure safety.
Keep all components organized and securely stored when not in use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure you have all necessary tools and components before starting.
Read the user manual for your reloading press to understand compatibility with the ULTRA™
MICROMETER SEATER DIES.

Installation:

Securely mount the die in your reloading press according to the manufacturer’s instructions.
Tighten the Forster Cross Bolt Die Locking Ring to ensure a stable setup.

Adjusting Bullet Seating Depth:

Use the micrometer adjustment to set the desired bullet seating depth.
Adjust in increments of .0005 inch to .001 inch as needed.
Record your settings for future reference.

Reloading Process:

Follow standard reloading procedures, ensuring all components are compatible.
Monitor the reloading process closely, making adjustments as necessary.

PostUse:

Clean the dies after use to maintain their condition and performance.
Store the dies in a safe and dry location.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or wornout reloading dies in accordance with local regulations.
Do not throw away dies in regular trash; check for recycling options or hazardous waste disposal facilities.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product packaging. Ensure you have the necessary details for
a prompt response.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective reloading experience with your ULTRA™
MICROMETER SEATER DIES. Always prioritize safety and stay informed about best practices in reloading.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los DIES
ULTRA™ MICROMETER SEATER

Introducción
Gracias por elegir los DIES ULTRA™ MICROMETER SEATER de Forster Products, Inc. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro de este producto. Es importante leer y
comprender estas pautas antes de utilizar los dies para evitar posibles peligros.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja los dies de recarga con cuidado para prevenir lesiones.
Asegúrate de estar familiarizado con el proceso de recarga y el equipo antes de su uso.
Almacena los dies en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente los dies en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Sigue todas las instrucciones del fabricante para el uso y mantenimiento.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.
Mantente actualizado sobre los retiros de productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al
manejar equipos de recarga.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y libre de desorden para minimizar el riesgo de accidentes.
No excedas las especificaciones recomendadas para tus dies de recarga.
Ten cuidado con los bordes afilados de los dies; manéjalos con cuidado para evitar cortes.
Evita distracciones mientras recargas para mantener la concentración y garantizar la seguridad.
Mantén todos los componentes organizados y guardados de manera segura cuando no estén en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de tener todas las herramientas y componentes necesarios antes de comenzar.
Lee el manual del usuario de tu prensa de recarga para entender la compatibilidad con los DIES
ULTRA™ MICROMETER SEATER.

Instalación:

Monta el die de manera segura en tu prensa de recarga de acuerdo con las instrucciones del
fabricante.
Aprieta el Forster Cross Bolt Die Locking Ring para asegurar una configuración estable.

Ajuste de la Profundidad de Asiento de la Bala:

Utiliza el ajuste de micrómetro para establecer la profundidad de asiento de la bala deseada.
Ajusta en incrementos de .0005 pulgadas a .001 pulgadas según sea necesario.
Registra tus configuraciones para futuras referencias.

Proceso de Recarga:

Sigue los procedimientos estándar de recarga, asegurándote de que todos los componentes sean
compatibles.
Supervisa de cerca el proceso de recarga, haciendo ajustes según sea necesario.

Postuso:

Limpia los dies después de su uso para mantener su condición y rendimiento.
Almacena los dies en un lugar seguro y seco.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier die de recarga dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No arrojes los dies a la basura común; verifica las opciones de reciclaje o instalaciones de eliminación de
desechos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con los DIES ULTRA™ MICROMETER SEATER, consulta la
información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque de tu producto. Asegúrate de tener los
detalles necesarios para una respuesta rápida.

Al seguir estas pautas, puedes garantizar una experiencia de recarga segura y efectiva con tus DIES ULTRA™
MICROMETER SEATER. Siempre prioriza la seguridad y mantente informado sobre las mejores prácticas en
recarga.
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Guide de Sécurité pour les DIES DE SIÈGE
MICROMÉTRIQUE ULTRA™

Introduction
Merci d'avoir choisi les DIES DE SIÈGE MICROMÉTRIQUE ULTRA™ de Forster Products, Inc. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre de ce produit. Il est important de lire et de
comprendre ces directives avant d'utiliser les dies afin d'éviter les dangers potentiels.

Directives de Sécurité Générales
Manipule toujours les dies de rechargement avec soin pour éviter les blessures.
Assuretoi de bien connaître le processus de rechargement et l'équipement avant utilisation.
Range les dies dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement les dies pour détecter des signes d'usure ou de dommages avant chaque utilisation.
Suis toutes les instructions du fabricant pour l'utilisation et l'entretien.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Reste informé des rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours un équipement de protection individuelle approprié (EPI), y compris des lunettes de sécurité et
des gants, lors de la manipulation de l'équipement de rechargement.
Assuretoi que ton espace de travail est propre et dégagé pour minimiser le risque d'accidents.
Ne dépasse pas les spécifications recommandées pour tes dies de rechargement.
Fais attention aux bords tranchants des dies ; manipuleles avec précaution pour éviter les coupures.
Évite les distractions pendant le rechargement pour rester concentré et assurer ta sécurité.
Garde tous les composants organisés et stockés en toute sécurité lorsqu'ils ne sont pas utilisés.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assuretoi d'avoir tous les outils et composants nécessaires avant de commencer.
Lis le manuel d'utilisation de ta presse de rechargement pour comprendre la compatibilité avec les
DIES DE SIÈGE MICROMÉTRIQUE ULTRA™.

Installation :

Monte solidement le die dans ta presse de rechargement selon les instructions du fabricant.
Serre l'anneau de verrouillage Forster Cross Bolt Die pour garantir une installation stable.

Ajustement de la Profondeur de Siège de la Balle :

Utilise l'ajustement micrométrique pour définir la profondeur de siège de la balle souhaitée.
Ajuste par incréments de 0,0005 pouce à 0,001 pouce selon les besoins.
Enregistre tes réglages pour référence future.

Processus de Rechargement :

Suis les procédures standard de rechargement, en veillant à ce que tous les composants soient
compatibles.
Surveille attentivement le processus de rechargement, en effectuant des ajustements si nécessaire.

Après Utilisation :

Nettoie les dies après utilisation pour maintenir leur état et leur performance.
Range les dies dans un endroit sûr et sec.



Instructions de Dépôt
Élimine tout die de rechargement endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les dies dans les ordures habituelles ; vérifie les options de recyclage ou les installations de
dépôt de déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les DIES DE SIÈGE MICROMÉTRIQUE ULTRA™, consulte les
informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage de ton produit. Assuretoi d'avoir les détails
nécessaires pour une réponse rapide.

En suivant ces directives, tu peux garantir une expérience de rechargement sûre et efficace avec tes DIES DE
SIÈGE MICROMÉTRIQUE ULTRA™. Priorise toujours la sécurité et reste informé des meilleures pratiques en
matière de rechargement.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le ULTRA™
MICROMETER SEATER DIES

Introduzione
Grazie per aver scelto le ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES di Forster Products, Inc. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro di questo prodotto. È importante leggere e comprendere
queste linee guida prima di utilizzare i dies per evitare potenziali pericoli.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre i dies di ricarica con cura per prevenire infortuni.
Assicurarsi di essere familiari con il processo di ricarica e le attrezzature prima dell'uso.
Conservare i dies in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente i dies per segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Seguire tutte le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimanere aggiornati sugli richiami di prodotto attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, inclusi occhiali di sicurezza e
guanti, quando si maneggiano attrezzature di ricarica.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ingombri per ridurre al minimo il rischio di incidenti.
Non superare le specifiche raccomandate per i dies di ricarica.
Prestare attenzione ai bordi affilati dei dies; maneggiare con cura per evitare tagli.
Evitare distrazioni durante la ricarica per mantenere la concentrazione e garantire la sicurezza.
Tenere tutti i componenti organizzati e conservati in modo sicuro quando non in uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi di avere tutti gli strumenti e i componenti necessari prima di iniziare.
Leggere il manuale utente della propria pressa di ricarica per comprendere la compatibilità con le
ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES.

Installazione:

Montare saldamente il die nella propria pressa di ricarica secondo le istruzioni del produttore.
Serrare l'anello di bloccaggio Forster Cross Bolt Die per garantire una configurazione stabile.

Regolazione della Profondità di Seduta del Proiettile:

Utilizzare la regolazione micrometrica per impostare la profondità di seduta del proiettile desiderata.
Regolare in incrementi di .0005 pollici fino a .001 pollici secondo necessità.
Registrare le impostazioni per riferimento futuro.

Processo di Ricarica:

Seguire le procedure standard di ricarica, assicurandosi che tutti i componenti siano compatibili.
Monitorare attentamente il processo di ricarica, apportando modifiche se necessario.

PostUso:

Pulire i dies dopo l'uso per mantenere la loro condizione e prestazioni.
Conservare i dies in un luogo sicuro e asciutto.

Istruzioni per il Recupero



Smaltire eventuali dies di ricarica danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non gettare i dies nei rifiuti normali; controllare le opzioni di riciclaggio o le strutture di smaltimento di rifiuti
pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardo alle ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES, si prega di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto. Assicurarsi di avere i
dettagli necessari per una risposta rapida.

Seguendo queste linee guida, è possibile garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace con le ULTRA™
MICROMETER SEATER DIES. Dare sempre priorità alla sicurezza e rimanere informati sulle migliori pratiche nella
ricarica.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla WYSIĘGNIKÓW
MICROMETER SEATER ULTRA™

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór WYSIĘGNIKÓW MICROMETER SEATER ULTRA™ firmy Forster Products, Inc. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne zasady bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne użytkowanie tego produktu. Ważne
jest, aby przeczytać i zrozumieć te wytyczne przed użyciem wysięgników, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z wysięgnikami do ponownego ładowania ostrożnie, aby zapobiec urazom.
Upewnij się, że znasz proces ponownego ładowania i używane urządzenia przed rozpoczęciem.
Przechowuj wysięgniki w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj wysięgniki pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Przestrzegaj wszystkich instrukcji producenta dotyczących użytkowania i konserwacji.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofania produktów za pośrednictwem platformy Safety Gate
UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochrony osobistej (PPE), w tym okulary ochronne i rękawice, podczas obsługi
sprzętu do ponownego ładowania.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i wolne od bałaganu, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji dla swoich wysięgników do ponownego ładowania.
Bądź ostrożny w przypadku ostrych krawędzi na wysięgnikach; obchodź się z nimi ostrożnie, aby uniknąć
skaleczeń.
Unikaj rozproszeń podczas ponownego ładowania, aby zachować koncentrację i zapewnić bezpieczeństwo.
Przechowuj wszystkie komponenty w uporządkowany sposób i bezpiecznie, gdy nie są używane.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
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Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i komponenty przed rozpoczęciem.
Przeczytaj instrukcję obsługi swojej prasy do ponownego ładowania, aby zrozumieć kompatybilność z
WYSIĘGNIKAMI MICROMETER SEATER ULTRA™.

Instalacja:

Mocno zamontuj wysięgnik w swojej prasie do ponownego ładowania zgodnie z instrukcjami
producenta.
Dokładnie dokręć pierścień blokujący Forster Cross Bolt, aby zapewnić stabilne ustawienie.

Regulacja Głębokości Osadzania Pocisku:

Użyj regulacji mikrometrycznej, aby ustawić pożądaną głębokość osadzania pocisku.
Reguluj w krokach od .0005 cala do .001 cala, w razie potrzeby.
Zapisz swoje ustawienia do przyszłego użytku.

Proces Ponownego Ładowania:

Przestrzegaj standardowych procedur ponownego ładowania, upewniając się, że wszystkie
komponenty są kompatybilne.
Uważnie monitoruj proces ponownego ładowania, wprowadzając zmiany w razie potrzeby.

Po Użyciu:

Oczyść wysięgniki po użyciu, aby zachować ich stan i wydajność.
Przechowuj wysięgniki w bezpiecznym i suchym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte wysięgniki do ponownego ładowania zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj wysięgników do zwykłych śmieci; sprawdź opcje recyklingu lub placówki do utylizacji odpadów
niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących WYSIĘGNIKÓW MICROMETER SEATER ULTRA™, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu produktu. Upewnij się, że masz
niezbędne dane, aby uzyskać szybką odpowiedź.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne doświadczenie ponownego ładowania z
WYSIĘGNIKAMI MICROMETER SEATER ULTRA™. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i bądź na bieżąco z
najlepszymi praktykami w zakresie ponownego ładowania.
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Turvallisuusohjeet ULTRA™ MICROMETER SEATER
DIES tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES tuotteen Forster Products, Inc:ltä. Tämä opas tarjoaa
olennaisia turvallisuusohjeita varmistamaan, että tuotetta käytetään turvallisesti. On tärkeää lukea ja ymmärtää nämä
ohjeet ennen kuulan käyttöä mahdollisten vaarojen välttämiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele latauskuulia aina varovasti vammojen estämiseksi.
Varmista, että tunnet latausprosessin ja laitteet ennen käyttöä.
Säilytä kuulat turvallisessa paikassa, lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista kuulat säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita käytössä ja huollossa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), mukaan lukien suojalaseja ja hanskoja,
käsitellessäsi latauslaitteita.
Varmista, että työskentelytilasi on puhdas ja esteetön onnettomuuksien riskin minimoimiseksi.
Älä ylitä suositeltuja spesifikaatioita latauskuulillesi.
Ole varovainen terävien reunojen kanssa; käsittele varovasti viiltojen välttämiseksi.
Vältä häiriötekijöitä latausprosessin aikana, jotta voit keskittyä ja varmistaa turvallisuuden.
Pidä kaikki komponentit järjestyksessä ja turvallisesti säilytettyinä, kun niitä ei käytetä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja komponentit ennen aloittamista.
Lue latauspuristimen käyttöopas ymmärtääksesi yhteensopivuuden ULTRA™ MICROMETER SEATER
DIES tuotteen kanssa.

Asennus:

Kiinnitä kuula tukevasti latauspuristimeesi valmistajan ohjeiden mukaan.
Kiristä Forster Cross Bolt Die Locking Ring varmistaaksesi vakaan asennuksen.

Luodin istutussyvyyden säätäminen:

Käytä mikrometrin säätöä asettaaksesi halutun luodin istutussyvyyden.
Säädä 0,0005 tuuman välein tarpeen mukaan.
Tallenna asetuksesi tulevaa käyttöä varten.

Latausprosessi:

Noudata standardeja latausmenettelyjä varmistaaksesi, että kaikki komponentit ovat yhteensopivia.
Seuraa latausprosessia tarkasti ja tee säätöjä tarpeen mukaan.

Käytön jälkeen:

Puhdista kuulat käytön jälkeen niiden kunnon ja suorituskyvyn ylläpitämiseksi.
Säilytä kuulat turvallisessa ja kuivassa paikassa.

Hävittämisohjeet



Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet latauskuulat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä kuulia tavalliseen roskakoriin; tarkista kierrätysmahdollisuudet tai vaarallisten jätteiden hävittämiseen
tarkoitetut tilat.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES tuotteesta, tarkista
valmistajan yhteystiedot, jotka on annettu tuotepakkauksessasi. Varmista, että sinulla on tarvittavat tiedot nopeaa
vastausta varten.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen ULTRA™ MICROMETER
SEATER DIES tuotteellasi. Aina turvallisuus etusijalle ja pysy ajan tasalla parhaista käytännöistä lataamisessa.
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Säkerhetsinstruktioner för ULTRA™ MICROMETER
SEATER DIES

Introduktion
Tack för att du valt ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES från Forster Products, Inc. Denna guide innehåller
viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning av produkten. Det är viktigt att läsa och förstå
dessa riktlinjer innan du använder dies för att undvika potentiella faror.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid omladdningsdies med omsorg för att förhindra skador.
Se till att du är bekant med omladdningsprocessen och utrustningen innan användning.
Förvara dies på en säker plats, utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera dies regelbundet för tecken på slitage eller skador innan varje användning.
Följ alla tillverkarens instruktioner för användning och underhåll.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig uppdaterad om produktåterkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar, när du
hanterar omladdningsutrustning.
Se till att din arbetsyta är ren och fri från skräp för att minimera risken för olyckor.
Överskrid inte de rekommenderade specifikationerna för dina omladdningsdies.
Var försiktig med vassa kanter på dies; hantera dem varsamt för att undvika skärsår.
Undvik distraktioner under omladdningen för att bibehålla fokus och säkerhet.
Håll alla komponenter organiserade och säkert förvarade när de inte används.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att du har alla nödvändiga verktyg och komponenter innan du börjar.
Läs användarmanualen för din omladdningspress för att förstå kompatibiliteten med ULTRA™
MICROMETER SEATER DIES.

Installation:

Montera dies säkert i din omladdningspress enligt tillverkarens instruktioner.
Dra åt Forster Cross Bolt Die Locking Ring för att säkerställa en stabil installation.

Justering av kulans seatingdjup:

Använd mikrometerjusteringen för att ställa in önskat seatingdjup för kulan.
Justera i steg om .0005 tum till .001 tum vid behov.
Dokumentera dina inställningar för framtida referens.

Omladdningsprocess:

Följ standard omladdningsprocedurer och se till att alla komponenter är kompatibla.
Övervaka omladdningsprocessen noggrant och gör justeringar vid behov.

Efter användning:

Rengör dies efter användning för att bibehålla deras skick och prestanda.
Förvara dies på en säker och torr plats.

Avfallsinstruktioner



Kassera eventuella skadade eller slitna omladdningsdies i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte dies i vanlig soptunna; kontrollera för återvinningsalternativ eller anläggningar för farligt avfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som finns i din produktförpackning. Se till att du har nödvändiga uppgifter för att få ett
snabbt svar.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv omladdningsupplevelse med dina ULTRA™
MICROMETER SEATER DIES. Prioritera alltid säkerhet och håll dig informerad om bästa praxis inom omladdning.
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Bezpečnostní pokyny pro ULTRA™ MICROMETER
SEATER DIES

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES od společnosti Forster Products, Inc. Tento
průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné používání tohoto produktu. Je důležité si
tyto pokyny přečíst a pochopit před použitím dies, abyste se vyhnuli potenciálním nebezpečím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s přebíjecími dies opatrně, abyste předešli zranění.
Ujistěte se, že jste obeznámeni s procesem přebíjení a vybavením před použitím.
Ukládejte dies na bezpečném místě, mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte dies na známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Dodržujte všechny pokyny výrobce pro použití a údržbu.
Hlášte jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy používejte vhodné osobní ochranné vybavení (OOP), včetně ochranných brýlí a rukavic, při manipulaci s
přebíjecím vybavením.
Ujistěte se, že vaše pracovní prostředí je čisté a bez nepořádku, aby se minimalizovalo riziko nehod.
Nepřekračujte doporučené specifikace pro vaše přebíjecí dies.
Buďte opatrní na ostré hrany dies; manipulujte s nimi opatrně, abyste se vyhnuli pořezání.
Vyhněte se rozptýlení během přebíjení, abyste udrželi pozornost a zajistili bezpečnost.
Udržujte všechny komponenty organizované a bezpečně uložené, když nejsou používány.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a komponenty před zahájením.
Přečtěte si uživatelskou příručku pro váš přebíjecí lis, abyste pochopili kompatibilitu s ULTRA™
MICROMETER SEATER DIES.

Instalace:

Bezpečně namontujte die do vašeho přebíjecího lisu podle pokynů výrobce.
Utáhněte Forster Cross Bolt Die Locking Ring, abyste zajistili stabilní nastavení.

Nastavení hloubky usazení projektilu:

Použijte mikrometrické nastavení k nastavení požadované hloubky usazení projektilu.
Nastavte v krocích od .0005 palce do .001 palce podle potřeby.
Zaznamenejte si svá nastavení pro budoucí použití.

Proces přebíjení:

Dodržujte standardní postupy přebíjení a ujistěte se, že všechny komponenty jsou kompatibilní.
Pečlivě sledujte proces přebíjení a provádějte úpravy podle potřeby.

Po použití:

Po použití vyčistěte dies, abyste udrželi jejich stav a výkon.
Uložte dies na bezpečné a suché místo.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované přebíjecí dies v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte dies do běžného odpadu; zkontrolujte možnosti recyklace nebo zařízení pro likvidaci
nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES, prosím, odkazujte na kontaktní
informace výrobce uvedené v balení vašeho produktu. Ujistěte se, že máte potřebné údaje pro rychlou odpověď.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní přebíjení s vašimi ULTRA™ MICROMETER
SEATER DIES. Vždy upřednostňujte bezpečnost a buďte informováni o osvědčených postupech v oblasti přebíjení.


